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Prosimy o  zapoznanie się z tą instrukcją. Uważne przeczytanie  instrukcji umożliwi
bezpieczne użytkowanie sprzętu oraz maksymalne wykorzystanie jego parametrów.
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 Przed rozpoczęciem użytkowania dokładnie zapoznaj się z tym rozdziałem instrukcji.
 Zapoznaj się przede wszystkim z symbolami i komunikatami ostrzegawczymi zaprezentowanymi w tym 
 rozdziale gdyż mają one bezpośredni wpływ na bezpieczeństwo eksploatacji urządzenia.
 Zaleca się zachowanie tej instrukcji aby w przyszłości postępować zgodnie z zasadami bezpieczeństwa.

Symbole bezpieczeństwa i sposoby informowania.
 Symbole bezpieczeństwa i komunikaty ostrzegawcze zostały umieszczone na urządzeniu aby zabezpieczyć 

twoje zdrowie i życie oraz uniknąć uszkodzenia urządzenia. Przed rozpoczęciem użytkowania przeczytaj tę 
instrukcję wnikliwie i zapamiętaj używane symbole oraz komunikaty ostrzegawcze.

Znak wskazuje potencjalne niebezpieczeństwa, które, jeśli zostanie 
zlekceważony, mogą spowodować śmierć lub utratę zdrowia.

Znak wskazuje potencjalne niebezpieczeństwa, które, jeśli zostanie 
zlekceważony, mogą wywołać utratę zdrowia lub uszkodzenie sprzętu.

W trakcie instalacji urządzenia

   Nie wystawiaj urządzenia na działanie deszczu lub
   środowiska w którym może być opryskane wodą
   lub inną cieczą, gdyż grozi to porażeniem prądem.

   Zasilaj urządzenie wyłącznie napięciem zalecanym
   przez producenta. Używanie wyższego napięcia 
   grozi porażeniem prądem.

   Nie przecinaj i nie naprawiaj przewodu zasilającego.
   Nie ustawiaj na przewodzie zasilającym ciężkich 
   przedmiotów. Uszkodzenie przewodu zasilającego
   grozi porażeniem prądem elektrycznym.

 W trakcie przenoszenia urządzenia sznur zasilający
 musi być odłączony od źródła zasilania. Nie dotykaj 
 złącz linii głośnikowych - wysokie napięcie grozi
 porażeniem prądem elektrycznym.

 Używaj tylko źródeł zasilania wyposażonych w bolec
 uziemienia ochronnego. Nigdy nie łącz instalacji
 uziemiającej z instalacją gazową.

 W trakcie montażu lub instalacji przestrzegaj zaleceń
 dotyczących minimalnych odległości urządzenia od 
 innych przedmiotów. Zła wentylacja urządzenia może
 być powodem usterki lub trwałego uszkodzenia jak 
 również może spowodować zagrożenie pożarowe.

W trakcie użytkowania

   W każdym przypadku gdy urządzenie zachowuje się 
   niezgodnie z instrukcją lub masz podejrzenia co do
   jego prawidłowego funkcjonowania wyłącz zasilanie, 
   odłącz sznur zasilający i skontaktuj się z najbliższym 
   dilerem ITC. Twoje zaniepokojenie powinny wzbudzać
   m.in.  takie sytuacje jak:
     Dym lub intensywny zapach wydobywający się z
     urządzenia.
     Woda lub metalowy przedmiot dostał się do wnętrza.
     Mechaniczne uszkodzenie obudowy.
     Uszkodzenie sznura zasilającego - uszkodzenie
     izolacji zewnętrznej lub wtyczki.
     Działanie urządzenia niezgodne z instrukcją.

   Dla zabezpieczenia przed pożarem lub porażeniem
   nigdy nie otwieraj obudowy urządzenia gdy jest ono 
   podłączone do źródła zasilania. W sprawie napraw 
   skontaktuj się z najbliższym dilerem ITC.

 Nie stawiaj na urządzeniu naczyń z cieczami oraz
 metalowych przedmiotów które mogą wpaść do 
 wnętrza obudowy przez otwory wentylacyjne. Takie
 zdarzenia mogą być powodem pożaru lub porażenia. 

  Nie wrzucaj żadnych drobnych przedmiotów przez  
  otwory wentylacyjne. Takie działania mogą być 
  przyczyną pożaru lub porażenia prądem elektrycznym.

1. ZASADY BEZPIECZEŃSTWA
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UWAGA !

Instalacja elektryczna w budynku powinna być wyposażona w wyłącznik umożliwiający całkowite
odłączenie każdego z przewodów linii zasilającej.

W trakcie instalacji urządzenia

    Nigdy nie włączaj urządzenia mokrymi rękami gdyż
    grozi to porażeniem prądem elektrycznym.

    Jeśli chcesz odłączyć urządzenie od sieci zasilającej
    pociągnij za wtyczkę sznura sieciowego, a nie za sam 
    sznur. Pociąganie za sznur może spowodować jego
    uszkodzenie co grozi porażeniem prądem
    elektrycznym.

    Kiedy przenosisz urządzenie bądź pewien, że 
    przewód zasilający jest odłączony od gniazdka 
    sieciowego. Uszkodzenie sznura zasilającego może 
    być przyczyną pożaru lub porażenia prądem
    elektrycznym.

  Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych w obudowie 
  urządzenia. Przegrzanie urządzenia może być
  przyczyną pożaru.

  Unikaj instalowania urządzenia w pomieszczeniach 
   zapylonych, wilgotnych,  blisko źródeł ciepła oraz 
   w  miejscach narażonych na bezpośrednią ekspozycję
   na światło słoneczne, dym lub parę wodną. Czynniki 
   te mogą spowodować porażenie prądem 
   elektrycznym lub pożar.

W trakcie użytkowania

    Nie stawiaj na urządzeniu ciężkich przedmiotów,
    gdyż może to spowodować uszkodzenie obudowy,
    a w konsekwencji uszkodzenie wewnętrznych 
    układów elektrycznych urządzenia, co grozi 
    porażeniem prądem elektrycznym lub pożarem.

    Przed załączeniem urządzenia ustaw pokrętła 
    regulacji głośności w pozycji minimum. 
    Głośny dźwięk może spowodować uszkodzenie 
    słuchu.

    Nigdy nie używaj urządzenia gdy dźwięk jest złej
    jakości lub zniekształcony. Jest to objaw uszkodzenia,

 które może prowadzić do przegrzania urządzenia
    a w konsekwencji spowodować pożar. 

    Jeśli w trakcie długiego okresu eksploatacji nastąpi 
    zabrudzenie urządzenia, a zwłaszcza zakurzenie
    otworów wentylacyjnych, skontaktuj się z najbliższym
    dilerem ITC aby zlecić czyszczenie urządzenia.

  Jeśli kurz zgromadzi się na wtyczce zasilacza lub 
  płytce zasilania,  grozi to powstaniem pożaru.
  Okresowo zlecaj czyszczenie urządzenia z 
  zanieczyszczeń i kurzu.

  Odłączaj urządzenie od sieci zasilającej w trakcie 
  czyszczenia, a także gdy nie korzystasz z urządzenia
  więcej niż 10 dni.

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

,
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3. CECHY PRODUKTU

T-4120UC oraz T-4240UC To podwójne wzmacniacze PA z funkcją matrycy 6 x 4, odtwarzaczem 
MP3, odbiornikiem Bluetooth oraz tunerem radiowym FM. 
Współpraca z dedykowanymi urządzeniami peryferyjnymi: pulpiem strefowym T-214B oraz ściennym 
manipulatorem strefowym T-651 sprawia, że urządzenia serii T-4xxxUC z powodzeniem mogą spełniać 
rolę autonomicznej centrali nagłośnienia dla małych i średich systemów Public Address

• 4 x 120WRMS (T-4120UC)
• 4 x 240WRMS (T-4240UC)

• Odtwarzacz MP3 (USB/SD)
• Wbudowana funkcja nagrywania MP3
• Tuner FM
• Bluetooth z anteną zewnętrzną

• Sygnały wejściowe dowolnie kierowane do wyjść - funkcja matrycy 6 x 4
• Możliwość podłączenia dodatkowego wzmacniacza mocy dla stref
• 2 niezależne końcówki mocy w klasie D z regulacją głośności na panelu frontowym
  i programowalnym sygnałem wyjściowym: 100V lub 4-16

• Indywidualna regulacja głośności dla sygnałów wejściowych
• Wejścia 1-4 symetryczne, z indywidualną regulacją wzmocnienia na panelu tylnym
• Wejścia 1-4 z załączanym napięciem fantomowym

• Porty MUTE umożliwiające zdalne wyciszenie rozgłaszania w strefach
• Odrębne wejście alarmowe EMC
• Dwupunktowa (bas,sopran), niezależna regulacja barwy dźwięku dla wyjść
• Programowany układ priorytetów

• Wyświetlacz OLED 2,4" do obsługi i programowania
• Sygnalizatory LED na panelu frontowym: wysterowanie, limiter, zabezpieczenia, zasilanie, 
   status wejść
• Współpraca z dedykowanym pulpitem zdalnym T-214B

• Współpraca z dedykowanym ściennym manipulatorem strefowym T-651
• Pełne zabezpieczenie końcówek mocy: zwarcie, przeciążenie, przegrzanie
• Obudowa rack 19"/2U

Ω
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4.1   PANEL FRONTOWY

1. 

4. TREBLE

6. CL P

7. PROT

 

8. 4 16

9. 100 V

10. ON/OFF

11. POWER

12. CH1-CH2

13. 

14. 

15. USB

16. 

Potencjometry regulacji głośności dla wejść INPUT 1-4.

 - pokrętło regulacji wysokich tonów.

I  - sygnalizator przesterowania. Świecenie sygnalizatora oznacza, że sygnał 

wyjściowy jest zniekształcony. W tej sytuacji należy zmniejszyć sygnał wejściowy.

 - sygnalizator zadziałania układó zabezpieczeń. Zaświecenie tej diody oznacza, że 

w obwodzie wyjściowym nastąpiło zwarcie lub przeciążenie albo, że temperatura 

urządzenia przekroczyła dopuszczalny poziom.

Sygnalizator trybu pracy  -  .

 - włącznik zasilania sieciowego.

 - sygnalizator załączenia zasilania sieciowego.

 - pokrętła regulacji głośności sygnału wyjściowego kanałów CH1 i CH2.

Pole obsługi źródeł modulacji.

Kolorowy wyświetlacz OLED 2,4" prezentujący aktualny stan obsługi urządzenia.

Gniazdo odtwarzacza .

Gniazdo odtwarzacza dla karty TF.

2. 

3. BASS .

SIG

Potencjometry regulacji głośności dla wejść LINE 1-2.

 - pokrętło regulacji niskich tonów

5.  - sygnalizator diodowy sygnału wejściowego. Pojawienie się sygnału na wejściu           

powoduje zaświecenie się diody. Jasność świecenia jest proporcjonalna do poziomu 

sygnału.

Sygnalizator trybu pracy  .

Ω

M E NU

TF

U SB

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB -10 +10

dB

V+ M O DEV

CH1

T-4240U C

CLA SS D POW ER 
AM PLIFIER

M IN M AX

PRO T

CLIP

SIG

4-16 Ω

100V

4-16 Ω

PO W ER

CH2 CH3 CH4

100V

PRO T

CLIP

SIG

M IN M AX M IN M AX M IN M AX

 INPUT1  INPUT2  INPUT3  INPUT4  LINE2

M IN M AX

 LINE1

M IN M AXM IN M AXM IN M AXM IN M AXM IN M AX

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

111213141516
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4. NAZWY I FUNKCJE

4.2   TYLNY PANEL

1. AC .

2 CH1 / CH2

3. REM MIC .

4. PANEL .

5. MUTE .

6. ALARM1, ALARM2 .

7. EMC .

8. GAIN 

9. INPUT 

10. Bluetooth.

11. 

12. FM .

13. .

14. 

15. AUDIO OUTPUT 

- gniazdo sznura sieciowego

   / CH3 / CH4 - porty wyjściowe

- port wejściowy pulpitu systemowego

- port wejściowy systemowego manipulatora strefowego

- porty zdalnego wyciszenia dla 

- porty wejściowe aktywacji sygnałów alarmowych

- port wejściowy sygnału EMC

- potencjometr regulacji poziomu sygnału wejściowego.

- port wejściowy symetrycznego sygnału wejściowego.

Antena 

Programator trybów pracy DIP.

Gniazdo przewodu anteny  75 

LINE 1 - gniazdo liniowego sygnału wejściowego

. .

LINE 2 - gniazdo liniowego sygnału wejściowego

- gniazdo liniowego sygnału wyjściowego (wzmacniacz mocy).

.

CH1 / CH2   / CH3 / CH4

Ω

BT  ANT

 OUTP UT

INPU T1
  G AIN

INPUT1
G + -

INPU T2
  G AIN

INPU T3
  G AIN

INPU T4
  G AIN

REMOTE

REM MIC PANEL

FM  ANT

G +
EMC  INALARM

MUTE
CH1CH3 CH2CH4 INPUT4

G + -
INPUT2
G + -

INPUT3
G + -

CH4

+ +- -
CH3

CH2

+ +- -
CH1

1 2 3 4 5 61 2 3 5 6 7 84
DIP ON ONDIP

G

2
1

100V/4-16
 

Ω

100V/4-16
 

Ω
BC A

AUDIO OUTPUT

CH1CH2

CH3CH4

LINE1LINE2

DE

1 2 5

11

3 4 7 986

1314 12

10

15
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5. OBSŁUGA 

  1. Pole obsługi wewnętrznych źródeł modulacji

M ENU

V+ M ODEV

1 2

3

45

6

7

Pole obsługi prezentowane jest poniżej. Pokrętło „MENU” można obracać zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara lub przeciwnie do ruchu wskazówek zegara,aby przesunąć kursor interfejsu i wybrać określoną 
funkcję. Krótkie naciśnięcie pokrętła „MENU” potwierdza operację. 
Przycisk „MODE” służy do przełączania funkcji multimedialnych: 
centrum muzyczne, radio FM, nagrywanie, Bluetooth.

Odtwarzanie/pauza        Kolejny utwór
                                  - wybór trybu pracy

Zwiększanie głośności Zmniejszanie głośności
Poprzedni utór

 

 

1            2. 
3. MENU        4. MODE
5.               6. 
7. 

Zaktualizuj bibliotekę zasobów i oprogramowanie układowe za pomocą karty TF w urządzeniu.
Umieść pliki biblioteki zasobów i oprogramowania układowego w katalogu głównym karty TF i 
włóż ją do wbudowanego gniazda karty TF. Gdy urządzenie jest wyłączone, naciśnij i przytrzymaj 
pokrętło „MENU”,aby je włączyć. Po zaświeceniu się ekranu i wyświetleniu informacji zwolnij 
przycisk,aby automatycznie zaktualizować oprogramowanie układowe i bibliotekę zasobów.

Zaktualizuj bootloader systemuUmieść plik bootloadera systemu w katalogu głównym karty 
TF i włóż go do wbudowanego gniazda karty TF. Gdy urządzenie jest wyłączone, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk „Odtwarzaj/Pauza”, aby je włączyć. Po zaświeceniu się ekranu i wyświetleniu 
informacji zwolnij przycisk, aby automatycznie zaktualizować oprogramowanie układowe i 
bibliotekę zasobów.

.

Funkcje specjalne:

① 

② 

  2. Regulacja głośności

Grafika prezentuje pokrętła 
główne regulacji głośności dla kanałów 
CH1 / CH2 / CH3 / CH4.

  3. Regulacja barwy dźwięku

Po prawej stronie prezentowany jest powiększony widok 

programatora DIP. Służy on do konfiguracji wybranych

funkcji urządzenia, do których należą:

- konfiguracja trybu napięciowego 100 V lub 

   stałej impedancji 4-16  

- lokalna/zdalna regulacja głośności - REMOTE 

- nadawanie priorytetu wejściom -  INPUTx Prioryty

- załączanie/wyłączanie funkcji zasilania 

  Phantom  dla wejść INPUTx.

Ω

  4.Programator trybów pracy DIP

Grafika prezentuje pokrętła regulacji  barwy dźwięku tonów niskich i wysokich - 
odrębnie dla kanałów .CH1 / CH2 / CH3 / CH4

CH1

M IN M AX

PROT

CLIP

SIG

4-16 Ω

100V

4-16 Ω

CH2 CH3 CH4

100V

PROT

CLIP

SIG

M IN M AX M IN M AX M IN M AX

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB

-10 +10
dB -10 +10

dB

1 2 3 4 5 61 2 3 5 6 7 84
DIP ON ONDIP
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5. OBSŁUGA

Lo

P

hantom

5. 

kalna / zdalna regulacja głośności

rogramowanie priorytetu  dla wejścia

Funkcja P

Funkcje oraz

:Uwaga

 ALARM  EMC IN

Lo CH1-REMOTE OFF

l: 

kalna regulacja głośności Ustaw przełocznik DIP opisany w pozycji .
Przełączniki odpowiadające pozostałym kanałom umieść w tej samej pozycji.
Zdalna regulacja głośności

:  

Ustaw przełocznik DIP opisany w pozycji N.
Przełączniki odpowiadające pozostałym kanałom umieść w tej samej pozycji.

CH1-REMOTE O 

Normalny priorytet  wejścia Przełącznik DIP odpowiadający w pozycji 
Wysoki

INPUTx: INPUTx OFF. 
 priorytet  wejścia Przełącznik DIP odpowiadający w pozycji NINPUTx: INPUTx O . 

Gdy INPUTx ma nadany wysoki pr iorytet, wejście INPUTx wycisza wejścia LINE1 i LINE2. 
Gdy INPUTx jest ustawiony na normalny priorytet, INPUTx i LINEx mają ten sam priorytet.

W celu załączenia zasilania fantomowego na wejściu INPUTx ustaw odpowiadający mu 
przełącznik DIP w pozycji ON.
W celu wyłączenia zasilania fantomowego na wejściu INPUTx ustaw odpowiadający mu 
przełącznik DIP w pozycji OFF.

Interfejsy wyzwalania i wejścia ALARM i EMC IN pokazano na rysunku obok. W przypadku wyzwalania

EMC, wystarczy wprowadzić sygnał audio do interfejsu EMC IN, aby go wyzwolić. Po wyzwoleniu, 

na stronie głównej interfejsu ekranowego pojawi się komunikat: „Wejście audio EMC”.

Przed użyciem funkcji ALARM należy włożyć kartę pamięci TF do panelu przedniego i umieścić 

plik audio alarmu w określonym folderze na karcie TF. 

Folder ten nosi nazwę:

Folder odpowiadającyza  ALARM 1: _ALARM1_FOLDER

Folder odpowiadający za ALARM 2: _ALARM2_FOLDER

G

EMC  INALARM
G

2
1

Uwaga:

Folder musi znajdować się w katalogu głównym karty TF. Każdy folder z dźwiękiem alarmu może 
zawierać tylko jeden plik audio. W przypadku umieszczenia wielu plików audio, rozpoznany zostanie 
tylko jeden. Po uruchomieniu alarmu plik audio  odtwarzany będzie cyklicznie, a interfejs ekranowy 
automatycznie przejdzie do strony głównej wyświetlając informacje o alarmie.

6. MUTEFunkcja 
Port wyzwalający MUTE pokazano na rysunku. 
Aby wyciszyć kanał, wystarczy zewrzeć port (rysunku po prawej stronie).
Należy pamiętać, że w sytuacji użycia funkcji MUTE w danym kanale,
odpowiadający mu kanał nie zostanie wyciszony po wyzwoleniu EMC.

MUTE
CH1CH3 CH2CH4
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5. OBSŁUGA

7. Podłączenie głośników

Przed włączeniem urządzenia należy dokładnie sprawdzić, czy obciążenie jest oparte na głośnikach 
zasilanych napięciowo (100 V) czy obciążenie ma charakter stałej impedancji , i ustawić 
wzmacniacz w odpowiednim trybie wyjściowym. Zabrania się zmiany trybu pracy wzmacniacza przy 
włączonym zasilaniu.

łej impedancji ( : Ustaw przełączniki odpowiadające kanałom CH1/CH2 i CH3/CH4: 
4-16

4-16Ω

Ω)Tryb sta
Ω w pozycji ON.

4-16

①  Na rysunku poniżej przełącznik DIP
      ustawiony jest na 100 V - pozycja OFF

②
4-16

Na rysunku poniżej przełącznik DIP
     ustawiony jest na  - pozycja ONΩ

 OUTPUT

CH2

+ +
CH1

100V/4-16
 

Ω

SPK -SPK +

1 2
DIP

 OUTPUT

CH2

+ +
CH1

100V/4-16
 

Ω

SPK -SPK +

1 2
DIP

Obiążenie - głośniki 100 V (z transformatorem) Stałe obciążenie -16 4 Ω 

8. Układ priorytetów wejść

EMC MUTE REMOTE MIC INPUT1-4 LINE1-2> > > > 。

9. Przewód systemowy

7 8

A

1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 7 8

B

A:  1   2   3 B   4   5   6   

7    8 

B:  

Niebieski  Biały/Niebieski rązowy Biały/Brązowy Pomarańczowy Biały/Pomarańczowy

      Zielonu Biały/Zielony

1   2   3 B   4   5   6   

7    8 

Niebieski  Biały/Niebieski rązowy Biały/Brązowy Pomarańczowy Biały/Pomarańczowy

      Zielonu Biały/Zielony

Uwaga:    A=B.Jeśli kolory przewodów są inne, wystarczy, że spełniony jest warunek:

◆ :Przewód systemowy pulpitu mikrofonowego

1  MIC485-N
2  MIC485-P
3  +24V
4  GND

5  GND
6  +24V
7  MIC INPUT+
8  MIC INPUT-

◆ :Przewód systemowy manipulatora ściennego

1  PAN485-N
2  PAN485-P
3  +24V
4  GND

5  GND
6  +24V
7  GND
8  GND

Tryb napięciowy (100 V): Ustaw przełączniki odpowiadające kanałom CH1/CH2 i CH3/CH4: 4-16Ω w pozycji OFF.
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6. OBSŁUGA MODUŁÓW FUNKCYJNYCH - WYŚWIETLACZ OLED

  1. Podstawowe informacje

Strona główna składa się głównie z trzech ikon funkcji: „Matryca audio”, „Multimedia” „Głośność” oraz 
obszaru stanu poniżej, który wyświetla różne informacje, zależne od stanu urządzenia (rysunek poniżej,
po prawej stronie). Korzystając z pokrętła  „MENU”, dokonujemy wyboru funkcji. Wybór potwierdzany jest 
przez krótkie naciśnięcie  pokrętła „MENU”. Na stronie głównej można również użyć przycisku „MODE”, 
aby przełączyć tryb funkcji multimedialnych (z wyjątkiem trybu nagrywania). Tryb nagrywania można 
przełączyć za pomocą przycisku „MODE” na interfejsie multimedialnym lub domyślnie przełączyć się na 
ten tryb po wyjęciu dysku USB i karty TF.

  2. Matryca audio
Interfejs matrycy audio służy do konfiguracji przełączania każdego kanału matrycy audio, jak pokazano na 
poniższym rysunku. Za pomocą pokrętła „MENU” można przełączyć kursor, aby wybrać kanał, który ma 
zostać skonfigurowany, a następnie krótko nacisnąć pokrętło „MENU”, aby zmienić stan na „ON.” lub „OFF.” 
Jeden kanał wyjściowy CHx umożliwia jednoczesne podłączenie do 4 kanałów wejściowych.

1. ;      2.         3. 
4. : "ON"  "OFF
5. .

Powrót Kanał wejściowy Kanał wyjściowy
Statu kanału  (załączony) lub  (wyłączony)
Numer strony

; ;
" ;                

1

2

3

4

5
Obrót w lewo: strona 1 matrycy audio  Obrót w prawo strona 2 matrycy audio:  

  3. Multimedia

3.1 Centrum obsługi mult imediów

Interfejs centrum muzycznego pokazano obok:
1. Przycisk powrotu;
2. Wskaźnik trybu TF, gdy nie jest podświetlony,
oznacza to, że nie jest w trybie TF;
3. Głośność;
4. Całkowita liczba rozpoznawalnych utworów 
na nośniku USB lub TF;
5. Pasek postępu odtwarzania;

1

2

3

4 5 6 7 8

9

10

11
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6. OBSŁUGA MODUŁÓW FUNKCYJNYCH - WYŚWIETLACZ OLED

Obsługa odtwarzania

Wybór trybu odtwarzania

rzełączanie multimediów

Sterowanie: odtwarzanie/pauza, poprzedni/następny utwór, zwiększanie/zmniejszanie głośności 
odbywa się za pomocą przycisków na panelu urządzenia. Dodatkowo, pokrętło „MENU” umożliwia 
przełączanie pomiędzy odtwarzaniem i pauzą.

Za pomocą pokrętła „MENU” wybierz tryb oznaczony cyfrą 9 na rysunku. Naciśnij krótko pokrętło „MENU”, 
aby przełączać się między 4 trybami odtwarzania: pętla listy, cykl pojedynczy, odtwarzanie w kolejności,
odtworzanie pojedyncze.

Użyj pokrętła „MENU”, aby wybrać „TF” lub „USB”, a następnie naciśnij je krótko, aby przełączyć sięna 
tryb „TF” lub „USB”. Oczywiście, jeśli gniazdo nie zawiera nośnika danych, przełączenie nie powiedzie się.

P

6. Przycisk Odtwórz/Pauza;
7. Czas odtwarzania;
8. Czas trwania utworu;
9. Tryb odtwarzania (Pętla listy, Cykl pojedynczy, Odtwarzanie w kolejności, Odtwarzanie pojedyncze);
10. Numer utworu i nazwa pliku utworu;
11. Wskaźnik trybu USB – podświetlony oznacza, że u rządzenie jest w trybie USB.

3.2 FMRadio 

Interfejs FM pokazano na poniższym rysunku. Można na nim wyświetlić podstawowe informacje, 
takie jak numer stacji nadawczej, częstotliwość kanału, stan odtwarzania i głośność.

1

2
3

4

5

1 ;
2 ;
3 ;
4 ;
5 .

.

.

.

.

.

Powrót
Numer stacji nadawczej
Odbierana częstotliwość
Odsłuch/brak odsłuchu
Głośność

Aby dokonać wyszukiwania stacji nadawczych naciśnij i przytrzymaj przycisk odtwarzania/pauzy.
Jak pokazano naponiższym rysunku, przed numerem kanału pojawi się komunikat  „Searching”, 
co oznacza, że u rządzenie wyszukuje stacje nadawcze. 
Po zakończeniu wyszukiwania, komunikat zniknie automatycznie.

Wyszukiwanie stacji nadawczych FM
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6. OBSŁUGA MODUŁÓW FUNKCYJNYCH - WYŚWIETLACZ OLED

3.3 Rejestracja sygnału audio

Ekran rejestratora dźwięku pokazano na poniższym rysunku. Można go użyć do nagrywania dźwięku z 
niektórych kanałów wejściowych i przechowywania w postaci plików MP3 na nośniku USB lub karcie 
pamięci.

Ekran rejestracji Ekran odtwarzania

1. ;
2. ;
3. ;
4. Start/ ;
5. ;
6. : TF  USB.

Powrót
Wejście zapisywanego sygnału
Czas zapisu

Stop zapisu
Nazwa zapisywanego pliku
Nośnik zapisu lub

Start zapisu

Koniec zapisu

Odtwarzacz rejestratora

Naciśnij krótko przycisk „Odtwórz/Pauza” lub obróć pokrętło „MENU”, aby przesunąć kursor na przycisk 
Start/Zakończ nagrywanie (oznaczenie 4 na rysunku), aby rozpocząć lub zakończyć nagrywanie. 

Po zakończeniu nagrywania nastąpi automatyczne przejście do interfejsu odtwarzacza rejestratora 
(jak pokazano), aby odtworzyć nagrany dźwięk i automatycznie włączyć kanał wejściowy multimediów. 

Aby przejść do interfejsu odtwarzacza rejestratora, oprócz automatycznego wejścia po zakończeniu 
nagrywania można również nacisnąć i przytrzymać przycisk „Poprzedni utwór” lub „Następny utwór”, 
gdy nagrywanie nie zostało rozpoczęte.

W interfejsie odtwarzacza rejestratora, poniżej będzie dodatkowo wyświetlany zielony napis:
 „Odtwarzacz rejestratora”,oznaczający, że nie jest to centrum muzyczne, a interfejs odtwarzania 
plików nagrań. W tym interfejsie matryca audio włączy tylko kanał wejściowy multimediów i przełącznik 
kanału CHx skonfigurowany w interfejsie „Matryca audio”, a pozostałe kanały zostaną wyłączone.

Aby wyjść z interfejsu odtwarzacza rejestratora, naciśnij przycisk 1 (przycisk Return), 
aby bezpośrednio powrócić do interfejsu rejestratora, lub naciśnij przycisk „MODE”, 
aby powrócić do interfejsu rejestratora i przywrócićstan przełącznika matrycy audio.

 

1
3

2 4

5
6
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6. OBSŁUGA MODUŁÓW FUNKCYJNYCH - WYŚWIETLACZ OLED

3.4 Bluetooth

Interfejs Bluetooth pokazano na poniższym rysunku. Ekran prezentuje stan połączenia Bluetooth oraz
poziom głośności.

połączenie  aktywneBluetooth połączenie Bluetooth nieaktywne

Poniższy rysunek prezentuje ekran interfejsu głośności. Ekran pokazuje wartość głośności CHx 
głównego kanału wyjściowego, głośność sterowania zdalnego lub lokalnego oraz stan załączenie (online)
albo wyłączenia (offline) zdalnego źródła dźwięku.

  4. Regulacja głośności

43

1

2

1
2.  CHx
3. 
4. 

.

.

Powrót;
Kanał wyjściowy
Status regulatora głośności: lokalny, zdalny aktywny, zdalny nieaktywny;
Wartość nastawy regulatora głośności

Gdy status regulacji głośności to „Local” lub „Remote offline”, głośność jest regulowana za pomocą 
pokrętła głośności; gdy status regulacji głośności to „Remote online”, głośność jest regulowana za pomocą 
zdalnego urządzenia audio.
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7. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Objawy problemu Możliwa przyczyna

1. Urządznie nie włącza się.
1. Uszkodzony przewód zasilający.

Układy zabezpieczające nie zostały 
    aktywowane.
2. 

2. 
.

Linie głośnikowe są podłączone, 
    ale nie słychać dźwięku

1. 

2. 
3. 

4. 
5. .

Włącznik sieciowy nie został włączony lub 
    przewód zasilający jest wadliwie podłączony.

Uszkodzony bezpiecznik sieciowy.
Pokrętło regulacji głośności ustawione na

    minimum.
Brak sygnału wejściowego.
Zwarcie w linii głośnikowej

3. Zaniki dźwięku. 1. 
2. 

Temperatura urządzenia jest za wysoka.
Usterka przewodów linii głośnikowej.

4. Cichy dźwięk w głośnikach.
Sprzęt jest ustawiony na połączenie o niskiej 
impedancji, ale podłączone głośniki mają 
wysoką impedancję.

5. Dźwięk jest zniekształcony. Zbyt wysoki poziom sygnału wejściowego.
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8. APLIKACJE

CH 3CH 4

Pulpit strefowy T-214B 

OPEN
CLOSE

PLAY STOP NEXTPREVIOUS

ON

OFF

POW ER

Odtwarzacz C D

R EMO TE

AM/FM D TSTU NER

PREV NEXT USB/CDEJECT PLAY STOP PLAY
MODE

MU TE

USB

UP

6

A UTO/
MANUAL

54

MEM

3

ST/MONA/F/B

21

DOW N

POW ER

CD PLAYE R

IR STATUS

Źródło modulacji

Przedwzmacniacz

V OL

PLA Y
M SG

M IC  
 in

P LAY
SIRE N

RE Cin

O N

O FF

STA NDB YP LAYA LARM M O D E R ECORD

S TOPSTA RT

MIC
MICROPHONEW ITHZO NECONTROL

T-214B

Regulator strefowyT-651l

Pulpit mikrofonowy

1  1+ 2  2

OUTPUT OUTPUT OUTPUT

1  1+ 2  2 1  1+ 2  2

OUTPUT

1  1+ 2  2

OUTPUT

1  1+ 2  2

OUTPUT

1  1+ 2  2

OUTPUT

1  1+ 2  2

OUTPUT

1  1+ 2  2

OUTPUT

1  1+ 2  2

OUTPUT

1  1+ 2  2

OUTPUT

1  1+ 2  2SIG SIG SIG SIG SIG SIG SIG SIG SIG SIG

LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

0

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 9

2

3
4 5 6

7

8

10  0
1 90

00

HIGH

LOW

HIGH

+ 3 0 - 3 - 8 -13

M ODE M ODE M ODE M ODE M ODE M ODE M ODE M ODE M ODE

P.T.T 1  CHIME  M ASTER

1

LOW

M ASTER

2PRIORITY2
PRIORITY3

PRIORITY4

LINE

M IC

POW ERM ASTER  VOLUM E

1

2

M ASTER  VOLUM E
LINE

M IC

LINE

M IC

LINE

M IC

LINE

M IC

LINE

M IC

LINE

M IC

LINE

M IC

LINE

M IC

M IC/LINE 2  M IC/LINE 3  M IC/LINE 4  M IC/LINE 5  M IC/LINE 6  M IC/LINE 7  M IC/LINE 8  M IC/LINE 9  M IC/LINE 10  

ON

Generator sygnału ala rmowego

T-651

E

F

MIN MAX

Pulpit mikrofonowy

 OUTPUT

CH2

+ +- -
CH1

100V/4-16
 

Ω

CH 1CH 2
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9. SCHEMAT BLOKOWY

MCU

48V

INPUT1

INPUT1
GAIN

48V

INPUT2

INPUT2
GAIN

48V

INPUT3

INPUT3
GAIN

48V

INPUT4

INPUT4
GAIN

INPUT5

LINE1

LINE2

Audio matrix

RE M MIC MP3 PLAY

B ULE

DISPLAY

POWER APM

POWER APM

OUT1

100V/4R

OUT2

100V/4R

OUT3

100V/4R

OUT4

100V/4R

VCA

VCA

CH OUT

Electronic Volume

EMC IN

Functional selection

ER

ALARM

MUTE
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10. PARAMETRY TECHNICZNE

Moc całkowita

Wymiary

Masa

484 395 88 mm× ×  

650 W

7,3 kg

120  0 W

7,6 kg

Wejścia
INPUT1-4 5 mV - 350 mV ± 40 mV / 600 ; 

LINE1-2 350 mV ± 40 mV / 10 K  RCA 
EMC: 775 mV / 10 erminal

: 
:        niesymetryczny
    k niesymetryczny, t  śrubowy

Ω

Ω, 
Ω, 

Model

Moc wyjściowa 4  ×120 W

Wyjścia głośnikowe 4-16 / 100 VΩ

T- 120UC4 T- 240UC4

4  ×240 W

Zniekształcenia

Zasilanie

Zasilanie fantomowe

Zabezpieczenia

Wentylacja

Temp. przechowywania

Wilgotność względna

< dla  k  i mocy znamionowej0.5% (  1 Hz 1/3 )

48 V (±2 V)

Przegrzanie przeciążenie zwarcie, , 

Wymuszona

- ℃ + ℃20 70 ... 

< %（ ）  Bez kondensacji95

Pasmo częstotliwości 80 Hz 16 Hz 1dB 3dB  k  - (+ ,- )

Sygnał wyjściowy CH1- :1 V / 4704     NiesymetrycznaΩ  RCA 

Regulacja barwy Bas 10 dB 100 Hz; 10 dB 10 Hz   dla  Sopran    dla  k: ±   : ±   

S/N INPUT LINE1-21-4: 66 dB; : 80 dB

 ~110V 50Hz

 ~120V 50Hz

 ~220V 50Hz

 ~230V 50Hz

 ~240V 50Hz

 ~110V 60Hz

 ~120V 60Hz

 ~220V 60Hz

 ~230V 60Hz

 ~240V 60Hz
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11. WYMIARY

6

25
370

   : mm   Jednostka  

   : mm   Jednostka  

 Ponad 100 Ponad 100

W celu zapewnienia prawidłowej wentylacji, należy zapewnić przynajmniej 10 cm wolnej przestrzeni 
w otoczeniu urządzenia.

BT   ANT

 O UT P UT

INPU T1
  GAIN

IN PU T 1
G + -

INPU T2
  GAIN

INPU T3
  GAIN

INPU T4
  GAIN

RE M OT E

RE M M IC PAN EL

F M   ANT

G

EM C  I NAL ARM

M UT E
CH1CH3 CH2CH4 IN PU T 4

G + -

IN PU T 2
G + -

IN PU T 3
G + -

CH 4

+ +- -
CH 3

CH 2

+ +- -
CH 1

1 2 3 4 5 61 2 3 5 6 7 84
DIP O N O NDIP

G

2
1

1 00 V/4 -1 6
 

Ω

1 00 V/4 -1 6
 

Ω
BC A

AU DI O O U T PUT

CH1CH2

CH3CH4

LI NE1LI NE2

DE

M ENU

TF

U SB

- 10 +1 0
dB

- 10 +1 0
dB

- 10 +1 0
dB

- 10 +1 0
dB

- 10 +1 0
dB

- 10 +1 0
dB

- 10 +1 0
dB - 10 +1 0

dB

V+ M ODEV

CH1

T-424 0U C

CLA SS D POW ER 

A M PLIFIER
M IN M A X

PR OT

CLIP

SIG

4 -16 Ω

100 V

4 -16 Ω

PO W ER

CH2 CH3 CH4

100 V

PR OT

CLIP

SIG

M IN M A X M IN M A X M IN M A X

 INPUT1  INPUT2  INPUT3  INPUT4  LINE2

M IN M A X

 LINE1

M IN M A XM IN M A XM IN M A XM IN M A XM IN M A X

436 

484

M EN U

T F

U S B

- 10 +10dB - 10 +10dB - 10 +10dB - 10 +10dB - 10 +10dB - 10 +10dB - 10 +10dB - 10 +10dB

V + M OD EV

CH1

T -4240 U C

C LAS S DPO W ER 
A M P L IF IER

M IN M AX

P R O T

C LIP

S IG

4-16 Ω

100V

4-16 Ω

P O W E R

CH2 CH3 CH4

100V

P R O T

C LIP

S IG

M IN M AX M IN M AX M IN M AX

 INP UT1  INP UT2  INP UT3  INP UT4  LINE2

M IN M AX

 LINE1

M IN M AXM IN M AXM IN M AXM IN M AXM IN M AX
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